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Tekstilne obese T Varnost T 1. del: Pletene ploglate obese iz umetnih vlaken za
splogno uporabo

Textile slings - Safety - Part 1: Flat woven webbing slings, made of man-made fibres, for
general purpose use

Textile Anschlagmittel - Sicherheit - Teil 1. Flachgewebte Hebebander aus Chemiefasern
fur allgemeine Verwendungszwecke

Elingues textiles - Sécurité - Partie Z:1Elinguesplates enisangles tissées, en textiles
chimiques, d'usage courant

Ta slovenski standard je istoveten z: EN1492-1:2000/AC:2006

ICS:

53.020.30 Pribor za dvigalno opremo  Accessories for lifting
equipment

SIST EN 1492-1:2001/AC:2006 en

2003-01.Slovenski institut za standardizacijo. RazmnoZevanje celote ali delov tega standarda ni dovoljeno.
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EUROPAISCHE NORM Juni 2006

ICS 53.020.30

English version
Version Francaise
Deutsche Fassung

Textile slings - Safety - Part 1: Flat woven webbing slings, made of man-
made fibres, for general purpose use

Elingues textiles - Sécurité - Partie 1: Textile Anschlagmittel - Sicherheit - Teil 1:
Elingues plates en sangles tissées, en Flachgewebte Hebebander aus
textiles chimiques, d'usage courant Chemiefasern fur allgemeine
Verwendungszwecke

This corrigendum becomes effective on 7 June 2006 for incorporation in the three official language
versions of the EN.

Ce corrigendum prendra effet le 7 juin 2006 pour incorporation dans les trois versions linguistiques
officielles de la EN.

Die Berichtigung tritt am 7.Juni 2006 zurl Einarbeitung indie drei offiziellen Sprachfassungen der EN
in Kraft.
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EN 1492-1:2000/AC:2006 (E/F/D)
English version

Figure 3

Add to left hand side figure, sub-title '(a) Front'
Add to right hand side figure, sub-title '(b) Reverse (optional)'

Add at the end of Note 1, below Figure 3 '(see figure 3 (b))'
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